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I. ANDREANA EFTIMOVA, TWYRDJAT ZAPOZNATI. EZIKOWI MARKERI ZA 

(NE)DOSTOWERNOST NA MEDIJNIJA TEKST, UNIVERSITY PRESS ST. KLIMENT 

OHRIDSKI, SOFIA 2023 

 Książka Źródła podają. Językowe znaczniki (nie)wiarygodności tekstu medialnego profesor 

Andreany Eftimowej jest czymś nowym w badaniach nad istotą dezinformacji i jej 

funkcjonowaniem w Bułgarii. 

 Umiejętności korzystania z mediów są obecnie niezwykle istotne, bo wiążą się z 

możliwością zyskania orientacji w niepewnej i pełnej zagrożeń rzeczywistości. Przy tym, aby 

wykryć specyficzne językowe mechanizmy dezinformacji, manipulacji i propagandy, 

konieczna jest naprawdę głęboka i precyzyjna refleksja. Techniki językowe w celach 

propagandowych wykorzystywane w mediach są bardzo różnorodne – nie oznacza to jednak, 

że nie można ich opisać i poddać analizie. 

 Recenzowana książka wgłębia się w charakterystyczną stylistykę tekstu medialnego, 

aby ustalić te zjawiska językowe, dzięki obecności których czytelnik może ustalić stopień 

wiarygodności otrzymywanej informacji. W pracy zaproponowano procedury dedukcyjne, w 

ramach których można rozpoznać określone wskazówki językowe. O ile zostaną one 

dostrzeżone – pozwolą wniknąć w medialny tekst, w złożoną jego strukturę na tyle głęboko, 

by móc wykryć manipulacje i kłamstwa. 

 Nie będzie przesadą stwierdzenie, że treści zawarte w książce stanowią swego 

rodzaju wprowadzenie do dziedziny, którą roboczo możemy nazwać kryminologią 

lingwistyczną. Książka na przykład zawiera ankiety rejestrujące, jak odbiorcy oceniają 

powszechnie obecne w mediach określenia: źródeł i rodzajów informacji, stopnia pewności 

siebie i szczerości osób ją przekazujących. Badania ankietowe ustalają również, jakie 

odstępstwa od norm językowych odbiorcy zauważają i które z nich wpływają na stopień 

poczucia wiarygodności tekstu. 

 Najważniejsze jest to, że w adekwatnym odbiorze tekstu medialnego czytelnik 

odnosi większe lub mniejsze sukcesy. Dość często użytkownik treści medialnych nie radzi 

sobie z wykryciem wbudowanych w tekst wytycznych umożliwiających ocenę wiarygodności 

informacji, łatwo je pomija, a także nie odczytuje językowych sygnałów ukrywania 

nieprawdy.  Wyniki swoich badań Eftimova z powodzeniem ilustruje odpowiednimi 
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infografikami. Książka będzie ważnym wkładem w edukację medialną, której głównym 

zadaniem w latach po pandemii jest podnoszenie kompetencji medialnych zarówno 

specjalistów do spraw komunikacji publicznej, jak i obywateli. 

 Ostatnia część książki podejmuje pytanie, w jaki sposób propaganda tworzy nową 

rzeczywistość, zmieniając znaczenia znaków językowych. Propaganda nie tworzy nowego 

języka w dosłownym tego słowa znaczeniu, ale nadaje nowe lub dodatkowe znaczenia dobrze 

znanym wyrażeniom i innym elementom wypowiedzi. Strategie takie od lat są obiektem 

badawczego zainteresowania Profesor Eftimowej. W jej książce Podwójna mowa mediów: język 

poprawności politycznej a mowa nienawiści zostały już przedstawione inicjatywy dotyczące 

językowej poprawności politycznej, ale także i sposoby jej obchodzenia. Bardzo szczegółowo 

przedstawiono także koncepcję mowy nienawiści. 

 Uważam, że recenzowana książka stanowi naturalną kontynuację wcześniejszych 

działań autorki. Jestem przekonany, że książka wniesie istotny wkład do dyskusji na temat 

dezinformacji i społecznych umiejętności korzystania z mediów1. 

                                                      
1 Tłumaczenie redakcji. 
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